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AHHOTAUMSA

AkTyanbHocTh. HecMOTps Ha Hanugue GOJBLIOrO KONWYECTBA yYEOHBIX MAaTEpHaIoOB IO BHUAAM
rjarojia, TeMy HEJb3s CUMTATh JOCTATOYHON pa3paboTaHHO# B mpuKiIagHOM acmekre. OgHa u3
mpo0JIeM — IIUPOKasi TPAKTOBKA BUAOBOM Maphl, TIO3BOJISIONIAs OOBEAUHATH JICKCEMBI, BRIXOIAIINE
3a TpeJieNibl aKaJeMUYECKOTO TOHUMAaHUsl BUJIOBBIX OTHOIIIEHWH, UYTO BJIEYET 32 COOOM MCKaKeH-
HOE TPE/ICTABJICHUE O CYIIHOCTH BUIOBOM OMMO3uIHK. Tarke B MpoIecce OpraHu3anuy y94eOHOro
MaTepHajia He Y4YHTHIBaeTCs crocod oOpa3oBaHUS BHUIOBOTO KOppEJATa — MPUCTABOYHBINA WIIH
cydukcanpuprii. Lenp: mpoaHaTH3upOBaTh C STHX TOYEK 3PEHUS BXOJIAIINE B CIOBHHK JIGKCHIE-
CKOTO MHHHMYMa TI0 PYCCKOMY SI3BIKY KaK HMHOCTPAaHHOMY IIEPBOTO CEPTH(PHKAIMOHHOTO YPOBHS
(A-2) rmarompHBIC IEKCEMBI B JaTh PEKOMEHIAINHA 110 MX U3yYCHHIO B MHOCTPAHHOH ayIUTOPHH.
MaTtepuaabl 1 MeToABbl. MeTOIOM CIUIONTHOM BBIOOPKU OBUIM OTOOpaHBI MapHBIE KOPPEIAIIH.
Jis ycTaHOBIICHHS BHOBBIX OTHOIICHHH NMPHMEHSUIHCH TaK Ha3bIBaeMbIe KpUTEpHH MaciioBa.
Koppemnsiiuu momemanich B JBa JUarHOCTUYECKMX KOHTEeKCTa. Ha cremyromem stame ObUT mc-
MOJIF30BAH MIPHUEM CIIOBOOOpa30BaTeNbHOrO aHanu3a. I[IpuMeHeHne MoJIeBoro MeToa MO3BOJIIIIO
PACTIONIOKUTH KOPPEISIIIKA Ha PAa3IMYHBIX CTYNEHSIX BUAOBOM MepapXuu — OT YHCTHIX Map A0 CIO-
cO0OB TJIaroabHOro aeictBus. Jlasi 0OpabOTKH Pe3yJIbTaTOB HCIOJIB30BAJICS MIPHEM YaCTOTHO-
CTAaTHUCTUYECKOHN XapaKTEPUCTUKHU.

Pe3yabTaThl HccaenoBanus. AHaIN3 MOKa3aj, YTO HE BCE IJIArOJIbHBIC KOPPENAINU SBISTIOTCS
BUAOBEIMHA. OOHAPYKEHBI CIy4ad MapHOTO OOBEIMHEHUS OJHOBHIOBEIX TJIAroJIOB ¢ OOLINM KOp-
HeM. OmmcaHa CTETIeHb CIIOKHOCTH M3ydeHus cyddukcanpHbIX U mpedukcanbHbIX map. CaenaHo
TIPEIIIOIOKEHUE O HeleIecoo0pa3HOCTH WX OJHOBPEMEHHOTro m3ydeHus. [Ipeanoxkena crynenda-
Tas MOCIIEIOBATEIBHOCTh PACIIOIOKEHHUS YICOHOTO MaTepHalia ¢ YIeTOM CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIX
1 (YHKIMOHATHHO-CEMAaHTHYSCKIX OCOOCHHOCTEH IIaroibHEIX JekceM. OOOCHOBaHa HEOOXOIu-
MOCTh UCIIOJIB30BaHUs TEPMHUHA BHIOBas mapa. ClenaH BEIBOJ O HEOOXOAUMOCTH KOPPEKTHPOBKH
CYIIECTBYIONINX YIEOHBIX MaTEPHAIIOB.

BoiBoabl. MHOT0ACTIEKTHOE UCCIICIOBAHHE TIIATOJLHBIX KOPPETSAIUi TTO3BOJISIET IPOBECTH TPaHHU-
Iy ME&XTy BUJOBBIMU H JIO)KHBIMH MapaMH, YCTAHOBUTH MOCIIEI0BATEIHPHOCTh U3YUCHHSI BUJIOBBIX
nap. [IpennoxeHHas mocie0BaTeIFHOCTh MOKET OBITh MCIIOBb30BaHa TP COCTaBICHUH YI€OHBIX
nmocoOuit mo teme «Buapl Tyaronay, aapecoBaHHBIX WHOCTPAHHBIM YUalIUMCS, W o0ecteuuT 3 (-
(heKTUBHOCTH YCBOCHUS MaTepHaa.
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Abstract

Importance. Despite the availability of a large amount of educational materials on verb types, the
topic cannot be considered sufficiently developed in its applied aspects. One problem is the broad
interpretation of aspectual pairs, which allows for the combination of lexemes that go beyond the
academic understanding of aspectual relations, leading to a distorted understanding of the essence
of aspectual opposition. Furthermore, the organization of educational materials fails to consider
the method of forming aspectual correlates — prefixal or suffixal. Objective: to analyze verbal lex-
emes included in the minimum vocabulary for Russian as a foreign language at the first certifica-
tion level (A-2) from these perspectives and provide recommendations for their study in foreign
audiences.

Materials and Methods. Paired correlations are selected using the continuous sampling method.
Maslov’s criteria are used to establish aspectual relations. Correlations are placed in two diagnos-
tic contexts. In the next stage, word-formation analysis is used. The use of the field method al-
lowed us to arrange correlations at various levels of the aspectual hierarchy — from pure pairs to
modes of verb action. A frequency-statistical approach is used to process the results.

Results and Discussion. The analysis revealed that not all verb correlations are aspectual. Cases
of paired combinations of verbs of the same aspect with a common root are discovered. The de-
gree of difficulty in learning suffixal and prefixal pairs is described. It is suggested that studying
them simultaneously is inadvisable. A stepwise sequence for arranging the educational material is
proposed, taking into account the word-formation and functional-semantic features of verb lex-
emes. The necessity of using the term “aspectual pair” is substantiated. A conclusion is reached
regarding the need to adjust existing educational materials.
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Conclusions. A multifaceted study of verb correlations allows us to distinguish between aspectual
and false pairs and establish a sequence for studying aspectual pairs. The proposed sequence can
be used in compiling teaching aids on the topic of “Verb Types” for international students and will
ensure effective learning.

Keywords: verb aspect, aspectual pair, Maslov’s criteria, diagnostic context, lexical minimum,
suffix, prefix, Russian as a foreign language
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AKTYAJIBHOCTD

CroBo BUJ ymoTpeOmsieTcsi eme B MepBOM
U3 CIABJHCKUX TI'PaMMaTHYECKHX TPAKTAaTOB
XIV Beka «OcbMb 9aCTHHU CIOBa» U UMEET 3Ha-
YeHue «HabJrogaeMoey, «KiacCupUIpyeMoe,
«copt yero-mubo» [1, c. 20-22]. Hecmotpst Ha
3HAYUTEJIHYI0 MCTOPHIO, O HACTOSILIErO Bpe-
MEHHM MHOTHE BONPOCHI B JaHHOH 0o0JacTu oc-
TAlOTCA «OOJICBBIMH TOYKaMU» [2] pyccKoit
rpammaTuieckol Hayku. OIHa U3 HUX — ycTa-
HOBJICHHE BHJIOBOHM mapHOCcTU. Bunosoe npotu-
BOIOCTaBJICHUE 0053aTENBHO ISl BCEX TIIaroib-
HBIX JIEKCEM, KaXKIbI IJ1aroJ, yHoTpeOJeHHBIH
B BBICKa3bIBaHMHU, O0JIaJaeT 3HAYCHHEM HECO-
BepmienHoro (HCB) wnu cosepmiennoro (CB)
BUJa M OTPAXKaeT OJMH M3 JIBYX BO3MOXKHBIX
CHoco0OB KoHUeNnTyaim3auuu coObitus. [lpu
9TOM TJIATr0JIbI MOTYT OBITH KaK NapHBIMH, TaK U
OJTHOBUJIOBBIMH, y KOTOPBIX Hayinuue (Hopmsl
CB wm HCB «BbI3BIBa€T HEIOYMEHHE» |3,
c. 7]. OueBHIHO, YTO AJIA MPABUIIBHOTO YIOT-
pebnenuss HCB u CB B peun mHOCTpaHel J10JI-
JKeH IMOHMMaTh, B Kakux ciydasx riaron CB
ornuyaercss oT HCB Tonpko rpamMmaTHyYecKoOi
CEMaHTHKOW BHJA, a B KAKUX B TJIarOJIbHYIO OC-
HOBY BHOCHTCS JOTOJHHUTEIHHOE JIEKCHYECKOE
3HAUEHWE, YTO BBIBOAWT OTHOIICHUS MEXIY
TJIarojiamMu 3a Mpeieibl TPaMMaTHIeCKUX.

CornacHO aKaJeMHYEeCKOMY  OITHMCAHHMIO,
BUJIOBYIO Mapy 00pa3yroT JIEKCHYECKU TOXKAECT-
BeHHbIe Apyr npyry riaroiasl HCB u CB, xoro-

pBIe Pa3IUYaArOTCI MEXIY COOOM TOINBKO Tpam-
MaTHYECKON CEMAHTHUKOW BHIOA: delams — coe-
Jamv, nepenucams — nepenucviéams [4, c. 585].
OpnHako Ha MPAaKTUKE YCTAaHOBUTH OOBEKTUBHBIC
JTIOKA3aTeNbCTBA A0CONIOTHOTO TOXIECTBA IIPO-
THUBOTIOJIOXKHBIX M0 BHJY TJIaroJIOB YacTo ObIBa-
€T JIOBOJIBHO CJIOKHO, MOCKOJBKY O0JIacTh ce-
MaHTHKH TPEJIoJiaraeT onpeaeleHHbIe JIeMeH-
Thl CyOBEKTHMBHOCTH. He Bcerga oueBWIHO, C
KaKOro MOMEHTa CTEMEeHb CEMaHTHYECKUX pac-
xoxneHuit mexny raaronamu HCB u CB oka-
3BIBAETCSl HACTOJIBKO TITYOOKOH, UTO OHU YK€ He
oOpa3yoT BUAOBYH mapy. I[loarBepikieHuem
CIIy’KaT JaHHBIE CIIOBapeid, OTHOCAIINX JIN0O He
OTHOCSIIUX OJHH U T€ K€ TIIaroJbl K MapHbIM.
IIpuBemeM HECKOIBKO TPUMEPOB <JTHH-
TBUCTUYECKOTO HMIIpeccuoHm3Ma» [6, ¢. 160].
Tak, B akaJeMHUYEeCKOM ONHMCAHWU OTHOIICHHS
MEXy TJaroJlaMu yumams U APOYUmams pac-
CMaTPHUBAIOTCS KaK YUCTOBHUJIOBEIC, HO TIPH 3TOM
OTMEYaeTcs WX 3aBUCUMOCTh OT KOHTEKCTa [4,
c. 584, 587]. C touku 3penust A.B. HcaueHko,
BHJIOBOM KOPPEJSILIUEN SIBIISIFOTCS TJIArOJIbl npo-
yumsleams — npouumams. YUEHBIA ToJaral,
YTO «YHCTBIX» Map BCETO 5: denamb — coenamy,
nucams — HANUCAmMy, 8apumMy — C8APUMb, CIPO-
ums — HOCMpOUmsb, pucosams — Hapucosams. K
HUM TIpUMBIKaeT rmopsaka 10 map, Te oTHoIe-
Hus HCB u CB Takxke MOXXHO KBaIH(HUITUPO-
BaTh KaK BHJOBBIE: KUMAMUMb — GCKUNAMUMDb,
Opumsbcsi — nOOPUMBCA, COBEPULEHCINBOBAMb —
VCOBEPUIEHCTNBO0BAMb, HPABUMBCS — NOHPA-

Teopusi 1 MeToANKa 00YUEHHUS PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY
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8UMbCA W HEKOTOPBIE IPYTHE, CPEeIu KOTOPBIX
3aMIMCTBOBAHUS THIIA PeMOHMUPOBAMb — Ompe-
MOHMUPOBAMb, KOHCMPYUPOSAMb — CKOHCHI-
pyuposams [6, ¢. 166-167]. N.II. MyyHuK BHI-
nemst 800 pycckux «pocTeix» rinaroinos HCB,
KOTOpbIe 00pa3yloT BUAOBYIO Mapy C Tiarojamu
CB npu nomouu 14 mpucraBok [7, c. 100].
M.IO. YepTroBa momnaraet, 9to nmpuMepao 97 %
PYCCKHX TJIarojioB UMEIOT WIIM CTPEMSTCS pas-
BUTHb BHJOBYIO Mapy, TOTJa Kak HemapHbIE Tia-
roirsl HCB 1 CB cocTaBisioT, ¢ ee TOUKH 3pe-
Hus, Bcero okoio 3 % [8]. B Axagemmueckoit
rpaMMaTHKe yrnomuHaercs nopsaka 200 Bumgo-
BBIX Map, B KOTOphIX y riarona HCB ects Tomb-
KO OJWH COOTHOCHUTENBHBIA II0 BUAY TJarol
HCB [4, c. 587-591]. I'. YabccoH nmumier o Ha-
JMYUH B PYCCKOM si3bIKe Ooree ueM 25 % Buao-
BBIX Haprpe(uKcaTbHBIX BHIOBBIX Map, B KOTO-
peie BxomAaT nBa wian Oomee uneHa CB, oOpaso-
BaHHBIC OT OJHOTO M TOro e riaroia HCB [9,
c. 44]. C. Kapuesckuii npusHaBai cyhdukcanb-
HBIE TIAPBI EIWHCTBEHHBIMH DPEaJbHO CYIIECT-
Bytommmu B si3bike [10, ¢. 221, 227] u t. 1. Co-
rmacHo Touke 3penus O. Miomiepa-Peiixay,
TJIarojgpHbIe MPEePUKCH, Tak U cy(hPHUKCH camu
1o cebe He BBIpaKaroT Nep(EeKTHBHBIX WA UM-
nepheKTUBHBIX 3HAYCHUH (CEMaHTHYECKHX ac-
MIEKTOB), U BHIOOP BUAA BapbUPYETCS OT CMEHBI
cutyauuu [11].

OTcyTcTBHE JOCTATOYHO YETKHUX TEOPETH-
YECKMX OCHOBAaHUU ISl pa3srpaHUYCHUsS NTapHBIX
W OJTHOBHJIOBBIX TJIATOJIOB SIBIISIETCS TPUYHHOMN
CBOOOJHON (LIMPOKOH) TPAKTOBKH BUIOBOW
MapHOCTH B y4eOHBIX cpeacTax mo PKU [12]. B
napy aBTOPBI TOCOOWI 9acTO OOBEAMHSIOT JIEK-
CEMBI, PA3IHYMs MEXKIY KOTOPBIMH BBIXOJAT 3a
paMK# TpaMMaTHYECKOH CEMaHTHKH BUJA: MAH-
yeeamsv — nomauyesams, 6oiemsv — 3a001emby,
pabomame — nopabomams, cCnams — HPOCHAMD,
360HUMb — 3A360HUMb, €CMb — NOECMb U MO
Ml nojjlara€M, 4YTO TIJIaroJIbHBIC KOPPECIALWH,
MIPEJICTABIICHHBIE B JIEKCHYECKOM MHHHUMYME

' Cwm., manp.: Yepnviwos C.H. Tloexamu! Pycckuit
A3bIK A7 B3pochbix. HauaneHblil xype. 7-e u3n. CaHkr-
[TerepOypr: 3matoyct, 2009. 280 c.; Creopyosa I.JI.
VnorpebieHne BUAOB TIjarojia B PyCCKOM s3bIKe: yueO.
nocoOue /Ui MHOCTPAHIEB, M3YYaIOMIUX PYCCKHUM S3BIK.
5-e m3n. Mocksa: Pyc. s13. kypesr, 2005. 136 c. u ap.

(JIM) 6a3oBoro ypoBHS, TaKKe pa3iIHdaroTcs C
TOYKH 3PEHHS «IUCTOTHD) BUIOBBIX OTHOIICHUH
Y TI0 ATOM MPUYHMHE HYXJTAIOTCS B IPOBEPKE.

MATEPUAJIBI U METO/1bI

Obpaienne K JaHHOMY CIOBHHKY MOTHBU-
POBaHO €r0 MECTOM B O0IIIEH crcTeMe 00ydeHUs
PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY U IJIarojb-
HOMY BUAY, B 4acTHOCTH. HecMoTps Ha To, 4TO
poccuiickasi JIMHIBOOUAAKTHKA O CHX IOp Ha-
XOIUTCSL B OUCKE ONTHMAIBHBIX CIIMCKOB JIEK-
CeM, KOTOPBIE «HEOOXOMMBI M IOCTATOYHBI JISI
BJIAJICHUS PYCCKUM S3BIKOM Ha OMpeAeICHHOM
sTame ero m3ydeHus» [13], marepuansr JIM sB-
JSIIOTCA HA CETOAHSIIHUHN JIeHb OCHOBHBIMH HC-
TOYHHKAMHU CBEJICHUI O JIEKCHYECKOM MaTtepua-
Jie ypOBHEH BIJIAZICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM Kak
WHOCTPAHHBIM W CIyXaT 0a3oil mis obecmede-
HUS  y4yeOHOH  KOMMyHHKanuud. Meromom
CIUTONIHOM BBEIOOPKH MBI OTOOPANN W3 CIIOBHHUKA
napaele koppemsnuu rinaroaoB HCB u CB (1o
Pe3yIbTAaTOB MPOBEPKH MBI HE MOXKEM HCIOJIb-
30BaTh B UX OTHOILICHUU TEPMHH GUO06As NAPQA).
W3 cymecTBYIOUMX CIOCOOOB YCTaHOBIICHHUS
BHIOBOH MAapHOCTH® HAM TPEICTABIAIOTCS HAM-
Ooiee NTOKa3aTeNbHBIMU KPUTEPHU IUATHOCTH-
4yeckoro asanu3za, npemsoxxkensnole FO.C. Mac-
7oBbIM (kpuTepun MacioBa), Tak Kak «OCHOB-
Has Macca pPYCCKHX TJIarojioB OIHMCHIBAETCS
ITUMH crioco0amu OIMHAKOBOY [14].

Ucnons3ys kpurepun MacnoBa, Mbl TIOMe-
IIaJTK TJIarojibl B IBa JUarHOCTUYECKUX KOHTEK-
cra (JIK-1, IK-2). B mepsom ciyuae (JIK-1) —

2 Kapasanos A.A. K npo6reme nuTephepermm oGy-
YeHUs] WHOCTPAHHBIX YYAIIUXCS YINOTPeONEeHHWIO BHIOB
pycckoro riarona // I3k, co3HaHUE, KOMMYHUKaIus: cO.
Hayd. CT., HOCBsAII. naMATH ['anunel MIBaHOBHBI P0oXxKOBOI.
Mocksa: Juanor-MI'Y, 1998. Bem. 6. C. 32-37; Hcauen-
ko A.B. 'paMMaTH4eCKHi CTPOIl pycCKOro s3blka B COIMOC-
TaBJICHUH co cioBarkuM: Mopdororus. 2-e u3n. Mocksa:
S3p1ku cnaBsHCKOU KynbTyphl, 2003. C. 166-167; Iladyye-
6a E.B. CemanTHueckue ucciaenoBanns. CeMaHTHKa Bpe-
MEHH W BH/A B PYcCKOM s3bIke. CeMaHTHMKa HappaTHBa.
Mocxksa, 1996. C. 123; bounoapro A.B. Bux u Bpemst pyc-
CKOTO riaroja (3HaueHue W ynotpeOieHne): nocodue s
ctyneHToB. Mocksa: IIpocsemenue, 1971. C. 16; [llenaxun
M.A. Kareropus Buia U CocoObI AEHCTBUSA PYCCKOTO IJia-
rosna (Teopernueckue ocHoBbl). Tammun: Banrye, 1983.
C.71.
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3TO MOACTAHOBKA JIEKCEM B QOPMYIY Oendl, Oe-
nan u Haxowey coenan. Hampumep, MOXHO cKa-
3aTh Yuman, Yumail U HAKOHey Npoyumai, HO
HEBO3MOXHO M02, MO2 U HaKOHey cmoz. Bropon
kputepuii (JIK-2) — ymorpebieHue riaarojioB B
«TIONIOKEHUH, TPU KOTOPOM TPOTHBOMOIOXK-
HOCTb BHJIOB «aBTOMAaTHYECKH» CHUMAeTCi B
HOJIb3Y OJHOTO M3 HHUX U OIUH U3 BUIOB B 005-
3aTeJIbHOM HOPSIIKE 3aMEHACTCS APYTruM. Takum
«TI0JIOKEHUEM» CITY’KaT KOHTEKCTBI HACTOAIIETO
ncropuueckoro. Eciu rimaroast HCB u CB 06-
pasyroT BUJOBYIO Iapy, TO IIPU IEPEBOAE IOBe-
CTBOBAHMS U3 MJIOCKOCTH MPOLIENIIETO BpEMEHH
B TIOCKOCTh MCTOPUYECKOTO HACTOSILETO BUIO-
Basi IPOTHBOIOJIOKHOCTh HEUTPAIU3YIOTCS, a
JIEKCUYeCcKasi CeMaHTUKa He MOoJBepraeTcs npu
9TOM HU MajeimeMmy u3MmeHeHuto [15, c. 76].
Hanpuwmep: On omkpein nomut u 3auepan. — Ou
OMKpbIL HOMYL U Hauan uepams. ClenoBaTelb-
HO, OMKpbI6Ams — OMKPbIMb SBISIOTCS WICHA-
MU BHJOBOH Mapbl, a INaroibl uepams M 3au-
epamb HET. B KOHTEKCTax, rie ceMaHTHKa MHO-
TOKPAaTHOCTH «ypaBHUBAETCSI CO 3HAUEHUEM O/I-
HOAKTHBIX T7aroioB» [16, c¢. 121], nposepsieTcs
criocobHOCTh Tinaronos HCB BeIpaxars MHOTO-
KpPaTHOCTh ACUCTBUS: A KadicOblil OeHb OMKpbI-
6an smy 08epb — U ceuvac OmKpbLI.

[IprumeHeHne NoJaeBOro Merosa MO3BOIMIIO
PAacIoNoXKUTh MapHbIE KOPPESIIMU Ha Pa3iiny-
HBIX CTYIEHSIX BHJOBOU Hepapxuu. «HHCTBIMU»
OyIeM cuuTaTh Mapbl, KOTOPbIE NAIHd MOJOXKH-
TEJIbHBIE PE3yJbTAaThl B 000UX JUATHOCTHYECKUX
KOHTeKcTax. Ha BTOpOH CTYNIEHH pacIoyIOKUM
napbl C OJHUM TOJOXKHUTEIBHBIM PE3YyIbTaTOM,
nockonbKy HO.C. Macnos Takxke nmpH3HaBal 3a
HUMH BHJIOBOW cratyc [15, c. 76]. llepudeputo
00pa3yioT T. Ha3. «IOXKHBIE» BUAOBBIE Maphl, TO
€CTh T€, KOTOphIE HE NPOLUIM IPOBEPKY HU B
OJTHOM KOHTeKcTe. Ha mpoMexyTo4HOM cTyneHn
pacmoiokuM CIy4yal BHUJIOBOM TMapHOCTH, BBI-
3BIBAIOIINE HEOJHO3HAYHYIO OIIEHKY acleKTo-
JIOTOB JINOO MPOSIBISAIONINE 3HAUYUTEIbHYIO KOH-
TEKCTyaJIbHYIO 3aBUCHMOCTb.

[lpu ananm3e y4ureiBajcs crocod obpazo-
BaHUs nap — cydukcanus uim npedukcanus.

MHoroacnekTHbId ~ aHajdu3  TJarojbHbBIX
KOppeNAnri MO3BOJIUT YTOYHUTH OCOOCHHOCTH
BHJIOBOM NAapHOCTH JIEKCEM, MOJIeKAIUX YyC-

BOCHHIO Ha YpoBHE A-2, U BEIpabOTaTh OCHOBA-
HUSL JJIS1 ONTUMAIILHOU TOCTIeIOBATEILHOCTH X
W3YYCHUS B MHOCTPAHHOU ayTUTOPHH.

PE3VJIbTATBI NUCCJIEJOBAHUA

CornacHo TpeOoBaHHAM, Ha ypoBHE A-2
WHOCTpaHen mopkeH BianeTh 2300 mekcumde-
ckumu emuauiiaMu. M3 mHux 206 1i1aroiabHBIX
Koppemsiuid. D10 182 Tiarona, oOpasyromiue
MApHYI0 KOPPEJSIHII0 MOCPEACTBOM cy(duKca-
mun (104) u npedukcanmm (78), 16 Tmaromgor
JIBIDKEHUSA, 8 CYNIUICTUBHBIX KOppesiiuii [17].

Cornamasice ¢ A.B. Hcauenko [6, c. 175],
YTO HAYMHATHh TEOPETUYECKUE HCCICIOBAHUSI
BHUJIOBBIX COOTBETCTBHH cienyer ¢ cy(pguk-
caJIbHBIX 00pa3oBaHMii, PacCMOTPUM TapEHI,
o0pa3oBaHHBIE ITOCPEACTBOM HMITEPPEKTHBA-
nuu. Yrorpebnsarecs B AK-1 u JAK-2 6e3 xa-
KHUX-TH00 OrpaHnveHui criocoOHBI Bee 104 ek-
ceMbl (52 mapel): 6038pawamvcia — B036pa-
MUMbCA, 8blOUPaAmMs — GblOPAMb, NPUSTIAUATD —
npuenacums, Ppacckasbléamb — PpAccKa3amb,
peuwamv — pewums U 1ap. I'maronst HCB B aTux
mapax oOpa30BaHBI IOCPEICTBOM BHI000pa-
3ytomux cypPukcoB -a-, -8a-, -bl8a, KOTOPBIC B
OTHOCATCS K YUCTOBUIOBBIM. CIIOCOOHOCTH TJia-
rogjoB HCB BwIpaxkaThb HpOJOKHTENBHOCTD
nevictBus ([K-1) sicHa 6e3 mOMOIIN «acmeKTy-
aJbHO 3HAYUMBIX cioB» [18, c. 11-15]. YTounu-
Tenn TPeOYIOTCS TONBKO ISl aKTyalu3alluu
3HaueHuss MHorokparHoctu (JIK-2): [lpenooa-
eamenb 00vACHAN HO8oe npasuno. — lIpenooa-
eamenb 0ObIYHO OOBACHAN HO80€ NPABUNO 6 HA-
uane ypoxa. Cmyoenm pewian 3a0ayu. — Panvuie
OH 8ce20a OblCmpo peuan 3a0ayu.

Oco0bIMH XapaKTepUCTUKAMU TIpesiea OT-
JMYAIOTCA TPU TJIaroyia: 6Cmagamy, J0ACUMBCS,
cadumobcs. Kak npaBuiio, OHU acCOLMUPYIOTCS €
CUTYyalusIMH OJHOKPATHOCTH, OJTHAKO MpPU KOH-
TEKCTYJILHOU TMOJIEP’KKE MOTYT YHMOTPEOISATh-
CS W JUIA BBIPAXEHUS UIMTENBHOTO JNEHCTBUSL.
Cp.: Jlemom s écmasan nozono. borvhoti 00120
ecmasan ¢ nocmeny. JlaHHBIE TIaroJbl SIBISIOT-
cs1 30H0i1 mepeceyenus: 1K-1 u JIK-2.

[onoxwurenbHbli pe3ynsTat Todasko B AK-2
Iamu 28 KOppemsiui, B CEMaHTHKE KOTOPBIX
COJCPKUTCSl yKa3aHWE Ha KpPaTKOBPEMEHHBIH,
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MIpeIeIbHO OTPAaHWYEHHBIN BO BPEMEHH OTPE30K
JEeHCTBHs. DTO JelaeT MX HEeaKTyaJbHBIMH IS
BBIPaXEHHS MPOIIECCHOCTU: 8KIIOUAMb — GKIIO-
Yumy, GLIKIIOUAML — GLIKIIOUUMb, 0ABAMb —
oames, 3abvieamb — 3a0blmMb, 30KAHYUSAMb —
3aKOHYUMb, YCMA8ams — yCmams, 3ameyams —
samemums W non. ®paza Ou Odoneo npooasan
MAWUHY U HAKOHeYy NpoO0dl TIPENINoiaraeT MM-
IUTULUTHYIO CYMMY JEHCTBUMN, [A€ IPOJIOHTUPO-
BaHHAs pealu3alysi CIOBAPHOTO 3HAYCHUS —
nepegava 4ero-imobo B COOCTBEHHOCTH APYTOTo
JUIA 33 TUIATy — SIBIIAETCS TIOCIETHeH, 3aKITo-
YUTENIBHOU cTajguel npouecca. Bl npeamectso-
BaJ sl CUTYaluid, COMPOBOMXKAAIOIINX JIOCTHT-
HYTBIA pe3ynbTaT (IIOKYTKY), KOTOPHIE OIHCHI-
BalOTCA MHBIMH TJIATOJIAMU: OCMOmMpemsb, 00Cy-
Oumo (yewy), mopeosamvcsi v O/,

[lo cpaBHEHHIO ¢ PacCMOTPEHHBIMH BHIIIIE,
NIeHCTBYE, BEIPAXKEHHOE CMpemums, HACTOIBEKO
pelylMpOBaHo, YTO MPOCICIUTh €ro MpoTeKa-
HUE BO BPEMEHU KpaliHe CIO0XKHO. Jlekcuueckas
CEMaHTHKa TJIATOJIBHOTO CJIOBa BCTYIAET B MPO-
THUBOpEYME ¢ CEMaHTHKOM Buaa. B ciyyae Kozoa
5 6036pawancs 0OMoM, s 6cmpemun opyea Hada-
JIO ¥ KOHEI] «CIIMBAIOTCS B €IUHOE IIeNI0e, yCTpa-
HSIOIIEE TIPEJICTABIICHHE O PACTIHYTOCTH Bpe-
MEHHOTO0 MTPOMEXKYTKa Mexay Humm» [19, c. 31].

Paccmorpum mpedukcanbubie mapsl. Oc-
HOBHBIE Pa3IMYUsl MEXy HUMH KPOIOTCS B pa3-
JUYHOM OTHOIIEHHH K Tpejeny. [maromnsl cga-
pumv, n0O3a8MpaKamv, HOCMPOUMb, NOVIHCU-
Hamv, NPUeOMOBUMb, COeIamb, CbeCHb, Cble-
pamv, HApUCO8Amb, 6blyYUMb ABIAIOTCA abCo-
JIOTHO TIpENIeIbHBIMU — BhIpKaeMoOe MMH JIeH-
CTBHE TIPEIoNIaraeT onpeeIeHHYI0 IIeNlb U Ha-
MIPaBIIEHO HA €€ JIOCTIKeHne: Paboyue cmpouiu
oom. — Pabouue nocmpounu oom. (Bom on.).

I'maroner wumams, nucame, nums, nemo,
ecmb, pucosamv, uespams 3aHUMAIOT TPOMEXY-
TOYHOE TIOJOKEHUE MEXIy TIJarojiaMu Ipe-
JIEeNbHOW W HeNpeleNbHOM CEeMaHTHKH, TI0-
CKOJIBKY B 3aBHUCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOTYT
BBITIOJTHATE 00€ 3TH (YHKIMH: JTEHCTBHE, CTpPE-
MsIIeecsl K CBOei MCUepIaHHOCTH, JIN0O Herpe-
nensHoe 3HaueHue [4, c¢. 584; 16, c. 144-145].
Cp.: Hean npexpacno nuwem (pedb UIET HE O
KOHKPETHOM JIGWCTBMH, a O CIOCOOHO-
ctr/ymMeHnu VBaHa COYMHATBH, COCTaBIATH Ka-

KHe-THOO0 TEKCTBI). — HMean nuwem Ouxmaunm
(meiicTBHEe HANpaBIEHO HAa AOCTHXKECHUE IIpere-
Jla, OHO MPEKPATHTCS MOCJe TOTro, KaKk IUKTYe-
MbIii MIBany TekcT Oynet um 3amnucan), Ona ne-
n1a 6 wacmoii onepe (HEMOTUBHPOBAHHBIN I1aroJ
B HEMpeAeNIbHOM 3HaueHHH). B yueOHBIX cpen-
ctBax mo PKU HampaBneHHOCTh Ha pe3ysbTatr
JIEHCTBUSI MapKHAPYETCs OOBEKTHON JIEKCEMOIt:
nUCamev RUCLMO, HeMb NECHIO, YUMAMb PACCKA3,
CYWams My3biKy.

I'maron cmompems OTHOCHUTCA K 4HCIy He-
MIAPHBIX, IOCKOJIBKY €ro JISKCHYECKOE 3HAYECHHUE —
BBIpKEHHE MPUPOAHOTO (PU3NIECKOTO MpOoLeC-
ca — HE COJIEPXHT yKa3zaHHE Ha CTpeMJICHHE
neiictBus k mpeneny [4, c. 593]. CemanTunka
nocmompems JOCTATOYHO PpaCIUIBIBYATA, YTO
CBSI3aHO C MHOTO3HAYHOCTBIO MpeduKca #o-, ero
«HCKJIIOUYUTENBHOCTBIO W3 OOLIero mpaBuiay
[5]- B couerannu ¢ HapeuneM yowce M TIPHA HATH-
Yd OOBEKTHOTO aKTaHTa HOCMOMPEmb MOKET
BBIPAXAaTh LIEJIOCTHOE naeucTBUe: Mul yace no-
cmompenu amom gunvm. IMEHHO B TaKMX KOH-
TEKCTaxX OH BCTpPEYaeTCs B YUEOHBIX CPEACTBAX
no PKU. B cnyuae On nocmompen nanpago Ha-
JULIO JefCTBUE C MITHOBEHHBIM NPOTEKAHHEM.
Hapeuunst nedoneo, nemnozo yka3plBalOT Ha JIH-
MUTHPOBAaHHOCTb JEHCTBUS: Mbl ewe HemMHO20
nocmompenu 0pye Ha opyea u pazownuce. Pado-
Ta ¢ TOAOOHBIMU KOHTEKCTAMH HOJATrOTABIMBACT
WHOCTpAHIIEB K H3yYeHHI0 (OpPMaJbHO BhIpa-
JKEHHBIX CITOCOOOB IIIaroJIbHOTO ICHCTBUSI.

Koppemsiu udems — ysudems, civiuams —
yeavluams, 3HAMb — Y3HAMb JTANH  TIOJ0XKH-
TenbHbIe pe3ynbTaT Bo 2 AK: On eowen 6 kom-
Hamy u ysuoen opyea — OH 6xo0um 6 KoMHamy u
6uoum Opyad, 4To JaeT MpaBO CUUTATh OTHOLLE-
HUSI MEXJy HUMHU BHJIOBBIMH. Takke MO MHe-
Huto W.II. MyuyHuKa NaHHbBIE JEKCEMbI MOKHO
BKJIIOYATh C CHCTEMY BHJOBBIX NMPOTHBONOCTAB-
nenuit [7]. OMHAKO CYIIECTBYET M aIbTEPHATHB-
Has Touka 3peHusa. A.B. HcadeHko oTmeuaeT
crnocobHocTh riarosioB CB Taxke BbIpaxkaTb
JIEKCHMYeCKOe 3HAUYeHHWE HAYMHATEIHLHOCTH [6].
C.A. KanyxuH oTMedYaeT HEYBEPEHHOCTH pec-
TIOHJCHTOB B BUJOBOM MAapHOCTH 6Udemb — Y6u-
dems [20, c. 22]. M.A. lllensikuH OTHOCHUT )6u-
demb, ycavliuiams K 0OIIepe3ylbTaTUBHOMY
CHoco0y TIJIaroJIbHOTO JEWCTBHSA, & BUAOBBIM
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KOPPENATOM K y3Hamb cUYuTaeT ysHasams [16,
c. 146, 180-181]. AxkameMudeckas rpaMMaTHKa
YIIOMHHAET TJIArOJIbl UOemb, CIbIUAMDb B YUCTIC
o0o3HavamMX (UINUECKHE MPOLECCHl, YTO
aBTOMATHYECKH JaenaeT ux xoppensatsl CB He-
COOTHOCHUTENBHBIMU 110 BUAY [4, c. 37, 593].

JononmHUTENBHBI KOHTEKCTyaJIbHbIM aHa-
JU3 TIOKa3bIBAET, YTO JIEHCTBUS, BBIPAKCHHBIE
rmaronom CB ¢ y- u rmaronom HCB, Bxozsr B
COCTaB pAa3lWYHbIX BHESA3BIKOBBIX CHTYallUi.
Jlexcembr CB nmelicTBUTENFHO COMEpIKAT yKaza-
HUE Ha pe3yJbTaT, HO BBIpaykaemas UMH HOBas
CUTyalusi SIBISIETCSI pe3yibTaToM He Oecrpe-
¢uxcuHeix xoppenaros HCB sudemw, crviuams,
3Hamb, a WHOW TIPECHUTYyalllH, KOTOpas MpHUBela
K JTAaHHOMY pe3ynbTaTy: OH omkpull _06epb U
yeuoen opyea. OH KIIOUUL PAOUO U YCAbIULAL
3HaKomyto My3uiKy. llpoyumas smy cmamoio, OH
y3Han o gopmax scusnu Ha Mapce. [pucnyuwiu-
8AICA, NPUCTYUWIUBAICA U HAKOHEY YCAbIUAIL.
PacrionoxxuM naHHBIE TIIAroNbl HA TPAHUIE BU-
JIOBOM MapHOCTH.

3a mpenesamMu BHAOBOI MApPHOCTH HAaXO-
JATCS 8 MIPUCTABOYHBIX KOPPEIAIUIL: 1rodums —
nOMOOUMb, HpABUMbLCA — NOHPABUMbBCA, Kd-
3ambca — NOKA3AMbCs, 6epums — HOBEPUMD,
ACOamb — NOO0JHCOAMb, MOUb — CMOUb, YMEMb —
cymems, Ovlieams — nobvisams. I'maron noaro-
oums FO.C. MacioB HCIONB30Bal B KayeCcTBE
npuMepa, WUTIOCTPUPYIOIIETO HEBO3MOKHOCTh
B3anmo3amensl HCB u CB B mporeniiem u Ha-
CTOSIIEM HCTOPHYECKOM BPEMEHH, MOCKOJIBKY
MPUCTABKa 710- pealln3yeT 3HaueHHe HavaabHOW
¢aser pedictBus. [Ipyu 3TOM OTHOIIECHUS MEXIY
HPABUMbCS U HOHPABUMbCA KBATUUITUPYIOTCS
kak BuaoBble [15]. [lo HamuM HaOIIOICHUAM,
9TH TJIATOJIBI CITOCOOHBI YITOTPEOIATHCS B OJHUX
U TeX K€ KOHTEKCTaxX: B roHOCmuU OHU nO0OUIU
Opye Opyea u ntodam 0o cux nop. B onocmu mne
nonpasunuce knueu A.I1. Yexosa, onu mue npa-
games 0o cux nop. B oboux ciayuasx HCB BbI-
pakaeT JEHCTBHE, MPOAOIDKAIOIIeecs IMOCIe
TOYKH, 3afaHHON TimaronoMm CB. AHamorudna
pons mpeduKca B THAroNax nosepums, NOKA-
3amuc.

OCHOBHBIE pa3NU4Us MEXIY JHcOamsb U HO-
ododicoamsb neXatr B pedepeHITMaTbHON W TIpar-
MaTH4YecKol obnactu. JKdams — HEUTpaJbHBIN

M0 XapakTepy IEHCTBUS — yKa3blBaeT Ha JJIH-
TEJIbHBIM, UHOIZIA pacHaJarolIuiicss Ha HEKOTO-
poe KOJNHUYECTBO OTPE3KOB MEPUOJ] BpEMEHH,
OTIENSIOMNN CyObeKTa COCTOSIHHUSL OT HACTYII-
JIEHUS TIPEATIONAraeMoro COOBITHS: Jcoansv 00J1-
20, 6cto dicuznw. 11o0oocoames HOKycUpyeT BHH-
MaHHE Ha KpaTKOBPEMEHHOCTH BPEMEHHOTO OT-
pe3Ka, CBSI3aHHOM C OTHOCHUTEJIBHON YBEpPEHHO-
CTBI0O CyOBEKTa B HACTYIUICHHH OXHIaeMOTO
coObITust: A nodoscdy mebs nocie pabomuvl.
JlebekTHOCTE TpaMMAaTHYECKOH  TapagurMbl
Jc0ams KOMIIEHCHPYETCS! NCIOIB30BaHUEM ISt
yYKa3aHUs Ha MpeJieN ACHUCTBUS TaK Ha3bIBAEMOI
«HecoOcTBeHHOH (opmb» CB, KoTOpas 3auMcT-
ByeTca y OJrpKalInero riaroiia-CHHOHHUMA O00-
arcoamoucs [4, c. 593; 21, ¢. XV, 333].

Pedepennmanbapie  pa3nuuus 0OycIOBIH-
BalOT TaKXe€ HECOOTHOCHTEIBHOCTh TJIaroJIOB
ovieams — nobdwvisams. bvligame TIpemmoONIaraeT
MEPUOJNUECKOE TIOCEICHHE CYOBEKTOM KO-
ro/dero-nmubo: yacmo ovieamsv y 6abywku. Ilo-
Obleamb  TpEAToNaraeT TOCEHIeHHe MHOTUX
MECT ¥ UMEET JIOTOJIHUTEIbHYI0 CEMaHTHKY OT-
PaHUYECHHOCTH JACHCTBHS HE3HAYUTEIHHBIM OT-
peskom Bpemenu [22, €. 200]. Ou nobwisar 6
Mocxee, Bopouesice, Hopunvcke. C nobwieamo
TJIaroi Obi8ams KOPPENUpyeT TOIBKO B T€X CIIy-
yasxX, KOTJa OH peajn3yeT MepeMECTHTEIhHOE
3HaueHue: Bcezda Ovigan u 6yepa nooOvIBAI.
MojianbHbIe TIaroyibl Moub, CMOYb, YMemby, Cy-
Memb BOOOIIEC HE BBIPAXKAIOT peabHO MPOTe-
KAaroIIEro JICUCTBUS — B UX CEMAHTHKE 3aJI0KEHO
TOJIBKO OOIlee TpeACTaBIeHHE O HEM — U IO
9TOW NMPUYMHE HE MOTYT UMETh IAapHBIN IJIaroj
CB. [ln11 BbIpa)XeHHs PeaTbHOrO AEUCTBHUS CITy-
KUT (opma 3aBUCHMOTO WHPUHHUTHBA: OH
MO2/CMO2 NePenIvbims My PeKy.

Bce koppensiiuu rJ1aroJioB IBM:KEHHUS SB-
JSIOTCS  BUJIOBBIMH, ITOCKOJBKY 00Opa3oBaHbI
COIJIACHO TpaBHIy: K OecnpedUKCHBIM TIIIaro-
JaM  OJIHOHAIPABJICHHOTO/HEOHOHATIPABIICH-
HOTO JIBIKEHHS IPUCOeAnHseTCs pedukc [4, c.
591]: nepesooums — nepesecmu. Tlpu 3TOM y
OOJIBIIMHCTBA Tap TMPOUCXOJAT 3HAYMTEIbHBIC
M3MEHEHHUS] B KOPHEBOH Mopdeme, 4To MO3BOJIs-
€T HEeKOTOpbIM HccienoBatensam [8, c¢. 314] or-
HOCHUTh UX K YHCIY CYNIUIETUBHBIX: ye30icamb —
yexams, 6xooums — eouimu W T. 1. Bce cyme-
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THBHBIC KOPPEILSIIMM aKaIeMHYECKOEe OIHCAHNE
OTHOCHUT K BUJIOBBIM: Opamv — 635Mb, 2060PUMb —
CKa3amov, HAX0O0UMb — HAUMU, KIACMb — NONO-
ocumsb [4, c. 586]. OmHako HamM pPe3yabTAThHI
KOHTEKCTOJIOTMYECKOT0 aHANIN3a IOKa3alu, 4TO UX
yroTpeOyieHne (32 HCKIIOYEHHEM 2060puUib —
ckasamp) orpanuymuBaetcs pamkam JIK-2. He-
BO3MOXHO Opamv, Opambs 1 HAKoOHeY 835Mb.

Takum o0Opa3om, U3 HMpOAHAIU3UPOBAHHBIX
206 xoppenAauui BHIOBBIMH SBISIOTCS BCE
cypdukcamprapie (100 %), 70 nmpedukcambHBIX
(93,76 %), Bce mappl TIIATOJOB JBUKCHHS
(100 %) u Bce cymmietuBHble Tapbl (100 %).
OHu pacrnpeensoTes Mo ABYM Kiaccu(UKaIu-
OHHBIM TIOATPYINIIAM B 3aBUCHUMOCTHU OT Pe3yib-
tatoB nposepku B JIK-1 u JIK-2. [Tomoxxurens-
HBIH pe3ynbTaT B 000MX KOHTEKCTax JAaiu
52 cypdukcanbusie mapsl (50 %), 33 npeduxk-
canbHBIX (25,74 %) m Bce TIaroibl JBUKCHHS
(100 %). Moryt ynorpebnsitbest Tonbko B JIK-2
50 cypduxcanpubix (50 %), 45 npedukcanbHbIX
(35,1 %) u Bce cymmierussl (100 %). 3a mpene-
JaMH BUJIOBOHM MApHOCTH OCTAIOTCS 8 mpeduk-
CaJbHBIX Koppemsiuit (6,24 %).

OCHOBBIBasICH Ha pe3yJbTaTax NPOBEICH-
HOT'O HCCIICIOBaHMS, MBI II0JIaraeM, 4To U3yde-
HUE BUJOBBIX OTHOIIICHUN HA YPOBHE A2 TOJK-
HO COCTOSITh U3 4 OCHOBHBIX 3TaroB (CTyNEHEN).

1. Hecmotps Ha TO, YTO B PYCCKOM S3bIKE
JOMUHHPYET MPUCTABOYHOE CIIOBOOOPA30BAHUE,
Ha TIEpBOM CTYNEHH ILeiecooOpa3Ho U3ydaTh
Haubosee «4ucThie» cyhQuKcalbHbIe Mapbl B
KOHTEKCTaX MNpPOIECCHOCTH/pe3yibTaTa. B cyd-
¢dukcanpHbIX napax JIM OTCYTCTBYIOT CIIOpHBIC
MOMEHTBI; OTIWYHMA COCTABIISIOT TMPOAYKTHB-
HOCTb U OCOOCHHOCTH OXBaTa JIEKCHYECKOIO
COCTaBa TJArojbHbIX JekceM. CIO0XHOCTh 3a-
KJIIOYAeTCs TOJIBKO B UX BBIYJICHEHHH B CTPYK-
Type [JIaroJIbHOTO CIIOBA.

Janee BBOAATCS «4HCTHIE» MpedUKCaTbHBIC
napsl.

Crout 00paTuTh BHUMAaHUE HA T€ TJIAroJbl,
KOTOpPbIE MOTYT YIOTPEOISATHCS TaKKe ISl BbI-
paKeHHs CIIOCOOHOCTH YeNOBeKa K ONpeJeNeH-
HOMY BHIY JESTEIbHOCTH (nucamv, uumamo
U 1Ip.). 3aMeTHM, YTO UMEHHO 3TH JIEKCEMBI UC-
TIOJIB3YIOTCS Ha MEPBBIX 3aHATHAX 10 Teme «Bu-
Ibl TJIarofiay IJis BBEACHUS U OTpabOTKu 0a3o-

BBIX BUAOBBIX 3HAUEHWH — IpPOLECCa U Pe3yiib-
TaTa IEeHUCTBUSL.

2. Ha BTOpOii — cyddukcanbubie, npeduk-
CaJIbHBIE W CYMIUICTHUBHBIE Tapbl, OOCIYXH-
BAIOIIME KOHTEKCTbl OJHOKPaTHOCTH/MHOTO-
KkpatHocTd. Ha nmaHHOM sTame menecooOpa3HO
WCTIONB30BaTh TEPMHUH 6UO08asi napa W TOJ-
YEpKHYTh, YTO BCE H3YUCHHBIC IJIArOJIbl SIBIIS-
I0TCSI TApHBIMH, TO €CTh MMEIOT OJHO U TO XK€
Jekcuyeckoe 3HadeHue. Ha nanHOM sTame He-
JOITyCTUMO BKJIIOYATh B MPAKTHYECKUE 3aJaHUS
U CIIMCKH AJIsl 3alIOMUHAHUS HENapHbIE M0 BUIY
TJIarojbl.

3. Tlapel TIarosoB JBWXKEHHS CIEIyeT
u3y4yaTb OTAEIBbHO, IOCKOJBbKY MX BHIOBAas Xa-
PaKTepUCTHKA MPUHAIJICIKUT HE TIPUCTABKE HITH
cyhdukcy, a xopHeBoit mopheme. Kpome Toro,
o0pa3oBaHME BHUAOBBIX Hap [BWKECHUS HMEET
CBOIO CHEIHU(PUKY, U «BBHIOOp TMpEICTaBUTEIS
Takoll mapbl TpeOyeT OTHENIbHOTO O00CyXKIe-
Hus» [14].

4. B mocnemHIOW odepenb H3ydaroTcs
npeduKcalbHbIE TIarojbl, KOTOPBIE B CHUIIYy 0CO-
OCHHOCTEH CBOETO JIEKCMUYECKOrO 3HAYCHUs He
MOTYyT HUMeTh BuAoBod koppemsat CB. Baxuo
0o0paTuTh BHUMAaHUE HWHOCTPAHIIEB Ha TO, YTO
KOppEeJsLMA OINHOKOpPeHHBIX riarosioB HCB u
CB moryTr 00603HauaTh pa3iuuHble (PEHOMEHBI
OKpY>Kalolel AeHCTBUTENFHOCTH, U YTO CIy4an
BUJIOBOW MAapHOCTH HE OXBAaTHIBAIOT BECh Mac-
CHB PYCCKOM TJIaroJIbHOM JIEKCUKH.

BbIBO/IbI

Kak u mpexnnomnaranock, NpUMEHEHHE KpH-
TeprueB MaciioBa K TJarojbHbIM KOPPEISLUSIM,
BXOISIIUM B ca0BHUMK JIM A2, moka3ajio B HEM
HaJIMYME BHUIOBBIX M (IOXKHBIX» map. <«Jlox-
HBIE» Iapbl COCTABIISIIOT OECPUCTaBOYHbIE TJIa-
rogsl HCB u o1HOKOpEHHbBIE IPHCTaBOYHBIC
rnaroisl. B oTiamume OT MpPHUCTaBOYHBIX, BCE
cydukcanbHbIe Tapbl HAXOAATCA B cepe Juc-
TOTPaAaMMaTHYECKOTO BUI000pa30BaHMUSL.

PasnuHoe oTHOmIEHHE MoKa3au cyPQuk-
CaJIbHBIE, IPUCTABOYHbIE U CYNIUICTUBHBIC MaphI
K BBIP@KEHUIO JUINTEIBHOCTH U MHOTOKPAaTHO-
CTH IEUCTBUS.
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[Mapagurmer JIK-1, JIK-2 © omHOBHIOBBIX
TJIaroJIOB IMEIOT 30HBI TepecedeHus, KOTOpbhIe
HYXKIAIOTCS B JIONOJHUTEIBHBIX KOMMEHTAPUIX
MIPEToAaBATENSL.

Jannpie (hakTbl CTOUT YYHATHIBATH HPH IIO-
CJICTIOBATEILHOCTH BBEJCHUS TJAroJIbHOW JICK-
cuku Ha ypoBHE A2. CI0KHOCTH MOXET BBI3BI-
BaTh HE TOJILKO HEPETYISIPHOCTh BUAOBOTO MPO-
THUBOTIOCTABJICHUS, HO U JIEKCHYECKasi CeMaHTH-
Ka TJIaroJIbHOTO CJIOBa, CEMaHTHKa Mpedukca,
KOHTEKCTyaJIbHasl 3aBUCUMOCTb.

Hepasnuuenue rpaMmMaTH4eCKON U JIEKCHYe-
CKOI CEMaHTHKH, a TaKXKe CYIIECTBYIOIIAs MpaK-
THKa BKJIIOYATh B TIEPBBIC YPOKH IO H3YyUEHUIO
KaTeropun Buaa cypQukcaabHble, mpeduKcab-
HBIC W CYNIUICTUBHBIC Maphl HYXXIAOTCSI B KOP-
peKkTupoBKe. Marepuain 1esecoo0pa3Ho Moza-
BaTh CTYIEHYATO: OT YMCTHIX BHIIOBBIX Map — K

CTOUT oOpamaTh Ha JIEKCEMBI, HAXOMAIIUECS B
30HE MMapaaurMatudeckoro mepecedeHus JIK-1
n JAK-2. OHM NOATrOTaBIMBAaIOT MHOCTPAHHBIX
00y4yaeMbIX K OCO3HaHHOMY YCBOCHHUIO HOBBIX,
OoJlee CIIOKHBIX ACTICKTOB IAaHHON TeMbl, Gop-
MHUPYIOT HaBBIK KOHTEKCTYaJbHOTO aHajIu3a.
Hcnonb3oBanue TepMHUHA 6u008ds napa TO3BO-
JTUT 0003HAYNTH TPAHUIBI BUIOBOW MAapHOCTH,
BBIBO/ISI 32 €€ MpeIesIbl OTHOBH/IOBBIE JIEKCEMBI.

[Ipobnema cocenctBa B y4eOHBIX MaTepHa-
nax 1o PKUM BUAOBBIX W JIOKHBIX Map U UX BHU-
3yaIbHOTO pa3MYeHUs] BHIXOIWUT Ha MPEIENbI
JAHHOM CTaThH U TPEOYET OTIENBHOIO PacCMOT-
peHus.

[Ipennoxennyto JTUHTBOMETOAMYECKYFO
MOJIENb MOKHO HCIIOJIB30BaTh Npu aHanuze JIM
JIIPYTUX YPOBHEH BIAACHHUS PYCCKHUM SI3BIKOM
KaK WHOCTPAaHHBIM, & TaKXe MPHU COCTABICHHUH

OJIHOBHOBBIM

rmaroigam. Oco0oe BHUMaHHE y4eOHBIX Toco0uit o TeMe «Busr ritaromay.
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